
ROAD / OFF-ROAD
MOTORCYCLE BOOTS

PRODUCT
CATALOG2015



WHAT IS
A RIDE?
A ride is not A trip.

it’s not A vAcAtion.

it’s A process, A discovery.

it’s A process of self-discovery.

A ride brings us fAce to fAce with ourselves.

A ride shows us not only the world but how we fit in it.

curves, lAndscApes, AdrenAline, freedom.

the ride is life itself.

wherever will next ride tAke you

fAlco technicAl footweAr will mAke it

A comfortAble, emotionAl one.
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FACTORY
INTERNATIONAL
RIDERS

 MOTOGP:

mike di meglio (fr)

 WOrLd SuPerbIke ChAMPIONShIP:

Jeremy guArnoni (fr)

bryAn stAring (Aus)

WOrLd SuPerSTOCk ChAMPIONShIP:

leAndro tAti mercAdo (Arg)

WOrLd eNdurANCe ChAMPIONShIP:

rick olson (Aus)

Antonio AlArcos (es)

Arturo tizon (es)

brITISh SuPerbIke:

mitch cArr (Aus)

 rOAd-rACING/ISLe OF MAN:

gAry Johnson (u.k.) 

ASIAN rOAd rACING ChAMPIONShIP: 

mArk Aitchison (Aus)

CAMPIONATO ITALIANO VeLOCITà:

Alessio velini (it)

ilArio dionisi (it)

MXGP: 

klemen gercAr (slo) 

vsevolod brylyAkov (rus) 

mAxime desprey (fr)

eMX:

thomAs kJAer olsen (dk) 

kAlle olsson (swe)

eNdurO WOrLd ChAMPIONShIP:

JAume AbellA (es) 

WOrLd SuPerMOTO ChAMPIONShIP:

ivAn lAzzArini (it)

Jeremy guArnoni (fr)

gAry Johnson (u.k.)

klemen gercAr (slo)

leAndro tAti mercAdo (Arg)

mike di meglio (fr)

ivAn lAzzArini (it)JAume AbellA (es)
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ESO|motion2
®

Multiple-pieces integrated articulation systeM to provide additional ankle support. rear-button quick 
un-locking systeM for increased foot MoveMent. extended heel protector with shockabsorbing wedge.

sisteMa integrato di articolazione con pulsante di sganciaMento rapido posteriore per Maggior aMpiezza 
di MoviMento del piede. protezione tallone sagoMata con elastoMero ad elevato assorbiMento d’iMpatto.

systèMe de articulation avec bouton de déblocage rapide a l’arriere. coque talon avec preMiere de 
seMelle anti-shock.

01.

lining featuring superior perforMing characteristics and is structurally developed to be extreMely 
breathable, anti-bacterial, quick drying and environMent friendly.

fodera strutturalMente sviluppata per una estreMa traspirabilità e rapida asciugatura.

doublure conçu pour assurer le MaxiMuM de ventilation et salubrité au pied.

06.

ACF|women

ACF|men craft constructive systeM of the boot around the last reproducing Men’s or woMen’s foot anatoMy. this 
technique allows to reach a higher level of coMfort, to extend utilization tiMe and to Match different 
riding conditions.

Metodo costruttivo differenziato per uoMo e donna in base alla diversa anatoMia del piede. questa 
tecnica perMette un Maggiore livello di coMfort e personalizzazione di utilizzo.

systèMe de construction développé pour adapter la botte à l’anatoMie du pied soit Masculin que féMinin.

07.

“d3o™ iMpact protection” developed in snow-sports and Military industry is first applied to Motorcycle 
boots by falco. “d3o™ intelligent Molecules™” flow freely when Moving slowly but on shock lock 
together in net to absorb iMpact energy. transMitted force to ankle-foot area is significantly reduced 
thanks to d3o™ exclusive support.

il poliMero intelligente d3o™ sviluppato nell’industria Militare e degli sport invernali è ora applicato in 
esclusiva sui Migliori prodotti falco. le Molecole d3o™ si legano in caso di urto favorendo l’assorbiMento 
dell’energia di iMpatto. la forza negativa trasMessa alla caviglia viene ridotta in Maniera significativa.

falco pour preMier s’iMpose dans la fabrication de bottes Moto en utilisant en exclusivité le polyMère 
intelligent d3o™, developpé et utilisé dans les sports d’hiver et l’industrie Militaire. il se coMpose par des 
Molécules intélligentes qui absorbent l’énérgie de l’iMpact. son support au niveau des Malléoles réduit 
significativeMent toute pression négative.

08.

aircool patented breathable systeM features a waterproof MeMbrane that filters Moisture out of 
the shoe throughout the ventilation inserts placed at bottoM of sole. aircool air condition regulates 
airflow, warMth and daMpness inside the shoe.

il sisteMa di areazione della suola aircool presenta una MeMbrana iMperMeabile in grado di espellere 
l’uMidità grazie ai fori di areazione posti sul fondo della suola, regolando così il riciclo d’aria, il calore e 
l’uMidità a contatto con il piede.
 
le systeMe de aeration de la seMelle aircool est caracterise par une MeMbrane etanche qui repousse la 
Moiteur a l’exterieur par des trous de aeration au bout de la seMelle en perMettant circulation d’air, 
eliMination de chaleur et de Moiteur.

09.

ITALIAN
QUALITY PRODUCT

italian craftsManship’s control over design, Materials and construction Methods is the key of falco 
custoMers’ loyalty and fast growing worldwide success.

la qualità della Manifattura italiana è la chiave del successo e della fedeltà dei clienti falco.

la qualité de fabrication italienne est la clé du succès falco dans le panoraMa Mondial.

10.

innovative falco one-piece Moulded protection integrating toe-fingers shield, gear change pad and “alu-
zinc” slider.

innovativo puntale di protezione integrante scudo punta piede, paraleva e slider “alu-zinc”.

pointe Moulée dans une seule piéce avec la protection selecteur de vitesse et le slider en “alu-zinc”.

TECH
®02.

ESO|motion2
®

MX Multiple-pieces integrated security skeleton to support MoveMents of foot. integrated p.u. heat-shield. 
reinforced arch support.

scheletro integrato di sicurezza su articolazione piede. scudo terMico paraMarMitta integrato. arcata 
piede rinforzata.

systèMe de squelette pour l’articulation du pied. protection echappeMent en p.u.. preMiere de renfort 
seMelle.

03.

one-piece Moulded chassis for increased protection and durability. iMpact daMpening eva Midsole. 
double-coMpound high-gripping sole.

scafo Mono-scocca in p.u. iniettato per Maggiore protezione e durabilità di utilizzo. intersuola in eva anti-
shock. suola con doppia Mescola ad alto grip.

coque unique en p.u. pour un Meilleure protection et durabilité. preMiere de seMelle anti-shock. seMelle 
en caoutchouc double Melange.

CHASSIS
ALL-AROUND04.

ADVANCED MEMBRANE
falco MeMbrane resistant to water penetration. the only scientific test to deterMine, define and indicate 
whether a Motorcycle boot is waterproof is the test required by the regulations en 13634: 2010. the testing 
Method consists of walk of 100 steps on a suitable platforM with water level 5MM above the sole. at the 
successful coMpletion of this test the boot is considered waterproof.

MeMbrana esclusiva falco resistente alla penetrazione dell’acqua. l’unico Metodo scientifico per 
deterMinare, definire ed indicare se uno stivale da Moto è waterproof è previsto dalla norMativa en 
13634:2010. il test consiste in una caMMinata di 100 passi su una piattaforMa idonea con acqua 5MM al di sopra 
della suola. al superaMento di questo test lo stivale viene definito iMperMeabile.

MeMbrane falco resistante à la pénétration de l’eau. la seule façon scientifique afin de déterMiner, de définir 
et d’indiquer si une botte Moto est étanche est le test requis par la norMe en 13634: 2010. il s’agit d’une Marche 
de 100 pas sur une plateforMe appropriée dans de l’eau à 5MM au-dessus de la seMelle. à la réussite de ce test 
la botte est declaré étanche.

05.
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keep an eye out for these icons

11. ce branding on boots indicates the conforMity of the product based on the european directive 89/686/cee and 
subsequent aMendMents, More precisely it satisfies essential healthcare and security requireMents of the attachMent 
ii of the european directive 89/686/cee. in particular this coMpliance has been verified and certified through ce 
certification and lab tests according to the corresponding norM en 13634:2010.
european standard en 13634:2010 includes two perforMance levels in terMs of the protection afforded. within standard 
en 136364:2010 “level 1” perforMance is deeMed as the MiniMuM level required, “level 2” offers increased perforMance.
levels confirM following tests coMpliances: abrasion resistance  (level 1 = flex areas Min 1.5sec+upper Min 2.5sec,  level 
2 = flex areas Min 5sec + upper Min 12sec); cut resistance (level 1 = flex areas Max 25MM/2.0Ms+upper Max 25MM/2.8Ms, 
level 2 = flex areas Max 25MM/2.0Ms + upper Max 15MM/2.8Ms); rigidity of bottoM   (level 1 = Min 1.0kn, level 2 = Min 1.5kn);  
optional requireMents (ipa, ips, wr, fo, sra-srb-src,b)

la Marcatura ce apposta sugli stivali indica la conforMità del prodotto alle prescrizioni della direttiva europea 89/686/
cee e successive Modifiche, e più precisaMente soddisfa i requisiti essenziali di salute e sicurezza dell’allegato ii della 
direttiva europea 89/686/cee. in particolare tale conforMità è stata verificata e certificata attraverso la procedura di 
certificazione ce e prove di laboratorio secondo la norMa arMonizzata en 13634:2010.
la norMa en 13634:2010 include 2 livelli di perforMance in terMini di protezione offerta. con lo standard en 13634:2010 
“level 1” la perforMance va considerata al MiniMo livello, “level 2” offre una perforMance Migliore. 
i livelli indicano il superaMento dei seguenti test: resistenza abrasione (level 1 = flex areas Min 1.5sec + upper Min 2.5sec,  
level 2 = flex areas Min 5sec + upper Min 12sec); resistenza taglio (level 1 = flex areas Max 25MM/2.0Ms + upper Max 
25MM/2.8Ms, level 2 = flex areas Max 25MM/2.0Ms + upper Max 15MM/2.8Ms); resistenza rigidità trasversale fondo  (level 1 
= Min 1.0kn, level 2 = Min 1.5kn);  requisiti opzionali (ipa, ips, wr, fo, sra-srb-src,b) 

le Marquages ce sur les bottes indique la conforMité du produit aux prescriptions de la directive européenne 89/686/cee 
et de différentes Modifications de cette directive, et plus préciséMent répond aux critères essentiels de santé et sureté 
de la pièce jointe ii de la directive européenne 89/686/cee. telle conforMitè en particuliere a été vérifiée et certifiée à 
travers la procedure de certification ce et les tests de laboratoire selon la norMe harMonisée en 13634:2010.
la norMe en13634:2010 donne 2 niveaux de perforMance en terMes de protection offerte par la norMe en 13634:2010 
“level 1” la perforMance devrait être considérée coMMe le niveau MiniMuM de protection, “level 2” offre des Meilleures 
perforMance.
les niveaux sont reliés à l’épreuve suivante: résistance a l’abrasion  (level 1 = flex areas Min 1.5sec + upper Min 2.5sec,  
level 2 = flex areas Min 5sec + upper Min 12sec); résistance a la coupe (level 1 = flex areas Max 25MM/2.0Ms + upper Max 
25MM/2.8Ms, level 2 = flex areas Max 25MM/2.0Ms + upper Max 15MM/2.8Ms); rigidité de la seMelle   (level 1 = Min 1.0kn, 
level 2 = Min 1.5kn); prescriptions facultatives (ipa, ips, wr, fo, sra-srb-src,b)
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RACINg_LINE
on-track perforMance, evolving technology,
uncoMproMised safety

9

innovative falco one-piece Moulded protection integrating
toe-fingers shield, gear change pad and “alu-zinc” slider.TECH

®
Multiple-pieces integrated articulation systeM to provide additional 
ankle support. rear-button quick un-locking systeM for increased foot 
MoveMent. extended heel protector with shockabsorbing wedge.

ESO|motion2
®
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ArT. 309 / eSO PrO 2 / ITALIA-bLACk-WhITe / WhITe / bLACk                      

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

ArT. 307 / eSO LX / ITALIA-bLACk-WhITe / WhITe / bLACk                      

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

ArT. 316 / OXeGeN 2 / bLACk / bLACk-WhITe                   

eu  38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

“Micro-Synth” upper. “Hexagon” ventilation on shin, heel and rear calf plates. “D3O” ankle cups inserts. “Air-Tech” vented lining. Repleceable “Black-Zinc” slider. High grip rubber 
racing sole. Only for 317 OXEGEN 2 WTR version: “High-Tex” membrane
 
 
Tomaia in “Micro-Synth”. Sistema di ventilazione “Hexagon” su placca frontale, tallone e polpaccio. Inserto malleolo in “D3O”. Fodera ventilata “Air-Tech”. Slider sostituibile in “Black-
Zinc”. Suola racing ad alto grip. Solo per versione 317 OXEGEN 2 WTR: membrana “High-Tex”
 
Tige en “Micro-Synth”. Renforts tibia, talon et mollet avec system de ventilation “Hexagon”. Insert malleole en “D3O”. Doublure “Air-Tech”. Slider
“Zinc-Noir” amovible. Semelle caoutchouc melange special. Uniquement pour model 317 OXEGEN 2 WTR: membrane “High-Tex”

ESO PRO 2  BOOTIE VERSION OXEGEN 2

“Micro-Synth” upper and “Air-Tech” vented lining. “Eso-Motion 2” articulation with rear-button unlocking-system. P.u. moulded “Tech-Toe” protection. Micro-adjustable 
aluminum buckle closure. “Alu-Zinc” repleceable slider. Dual-density racing rubber sole with reinforced arch support. Only for 309 ESO PRO 2 version: Removable inner bootie 
featuring “D3O” impact protection ankle cups.

Tomaia in “Micro-Synth” e fodera interna “Air-Tech”. Supporto articolazione “Eso-Motion 2” con pulsante posteriore di sganciamento rapido. Protezione punta “Tech-Toe” in 
P.u. Chiusura con leva in alluminio microregolabile. Slider in “Alu-Zinc” sostituibile. Suola racing a doppia densità con arcata rinforzata. Solo per versione ESO PRO 2: Scarpetta 
interna estraibile con inserti “D3O” impact protection.

Tige “Micro-Synth” et doublure “Air-Tech”. Système de articulation “Eso-Motion 2” avec bouton deblocage rapid a l’arriere. Embout de renfort “Tech-Toe” en P.u. Crochet 
aluminium de fermeture. Slider “Alu-Zinc” amovible. Semelle racing double melange caoutchouc. Uniquement pour model ESO PRO 2: Chausson interieur amovible avec inserts 
de protection “D3O”.

ESO LX

ESO|motion2
®

TECH
®

ESO|motion2
®

TECH
®

ArT. 317 / OXeGeN 2 WTr / bLACk / bLACk-WhITe                       

eu  38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

OXEGEN 2 WTR

ADVANCED MEMBRANE
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VERSION
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ADvENTuRE/
TOuRINg_LINE
experienced craftsManship, year-round coMfort, 
tested weather-proofness

13

craft constructive systeM of the boot around the last reproducing Men’s 
or woMen’s foot anatoMy. this technique allows to reach a higher level of 
coMfort, to extend utilization tiMe and to Match different riding conditions.ACF|women

ACF|men
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Full-grain oil-treated leather upper and “High-Tex” membrane. Contoured P.u. moulded shin plate. “D3O” material ankle cups. Micro-adjustable buckles closure. Leather heat-
shield. Heavy-duty textured sole.

Tomaia in pelle pieno fiore ingrassata e membrana interna “High-Tex”. Placca frontale sagomata in P.u.. Inserti malleoli in “D3O”. Leve micro-regolabili. Scudo termico paramarmitta.
Suola in gomma con grip differenziato.

Tige cuir plein fleur graisé et membrane “High-Tex”. Renfort tibia en P.u. Inserts malleole en “D3O”. Fermeture crochets. Semelle caoutchouc.

Full-grain oil-treated leather upper. “High-Tex” waterproof membrane. P.u. moulded shin plate and “Eso-Motion 2” rear articulation system. “D3O” backed ankle cups. Black 
alu-buckles and velcro closure. “goodyear” welded enduro sole.

Tomaia in pelle pieno fiore con trattamento idro-repellente e membrana interna “High-Tex”. Placca frontale sagomata in Pu e sistema di articolazione posteriore
“Eso-Motion 2”. Inserti malleolo “D3O”. Leve in alluminio micro-regolabili e sostituibili. Suola enduro in gomma ad alta resistenza con cucitura “goodyear”.

Tige cuir plein fleur graisé et membrane “High-Tex”. Renfort tibia en P.u. et Systeme de articulation “Eso-Motion 2”. Inserts malleole en “D3O”. Crochets aluminium 
remplaceable. Semelle enduro en caoutchouc haut resistance.

AVANTOUR

ESO|motion2
®

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 415 / AVANTOur / brOWN / bLACk        

eu  41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47 - 48                                                                          
uS  8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14

MIXTO 2
ADV

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 412 / MIXTO 2 AdV / brOWN                   

eu  38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47 - 48                                                          
uS  6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14 

MIXTO 2

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 411 / MIXTO 2 / bLACk                 

eu  38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47 - 48                                                           
uS  6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14 

ADvENTuRE_LINE
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METAL TOE-CuP OPTIONAL
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Full-grain leather upper and “High-Tex” membrane. Reinforced shin, toe and heel. 
P.u. moulded malleolus inserts. Slip-in easy entry. High-grip rubber sole.

Tomaia in pelle pieno fiore e membrana interna “High-Tex”. Rinforzi su stinco, 
punta e tallone. Inserto malleolo in materiale in P.u. Suola in gomma ad alto grip.

Tiege cuir plein fleur et membrane étanche “High-Tex”. Renforts tibia, point et 
talon. Inserts malleole en P.u. Semelle en caoutchouc melange special.

“Micro-Synth” upper and “High-Tex” membrane. Innovative moulded heel protector. 
“D3O” material ankle cups. Shock-absorbing wedge on heel bottom. Dual density 
racing sole.

Tomaia in “Micro-Synth” e membrana “High-Tex”. Tallone rinforzato in P.u. con 
elastomero anti-shock. Inserti “D3O” su malleolo. Suola racing a doppia densità.

Tige en “Micro-Synth” et membrane “High-Tex”. Renfort du talon avec elastomère 
antishock. Semelle caoutchouc double-melange.

Full-grain oil-treated leather upper. “High-Tex” waterproof membrane. Countoured P.u. moulded shin and “D3O”-backed ankle inserts. Elasticated rear calf panel. High-grip 
textured touring sole

Tomaia in pelle pieno fiore e membrana interna “High-Tex”. Placca frontale sagomata in Pu e rinforzi malleolo “D3O”. Pannello elastico posteriore. Suola touring in gomma con 
grip differenziato.

Tige cuir plein fleur et membrane “High-Tex”. Renfort tibia en P.u. Inserts malleole “D3O”. Insert elastique comfort du mollet. Semelle caoutchouc haut resistance.

KODO 2

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 579 / kOdO 2 / bLACk                 

eu  37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                                            
uS  5 - 6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

TOuRINg_LINE

FRONTIER

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 846 / FrONTIer / bLACk / brOWN                 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                        
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12  - 13

AXIS 2

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 330 / AXIS 2 / bLACk / bLACk-WhITe            

eu  37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  5 - 6 - 7  - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13
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“Micro-Synth” upper and “ High-Tex” membrane. ventilated “Air-Tech” textile inserts. Malleolus 
and shin reinforcements. Elasticized calf insert. P.u. moulded gear pad. Rear reflective panel. 
High-grip textured touring sole.

Tomaia in “Micro-Synth” e fodera interna con membrana “High-Tex”. Inserti in tessuto ventilato 
“Air-Tech”. Rinforzo su stinco e malleolo. Inserto elasticizzato polpaccio. Inserto paramarce in 
P.u. Inserto posteriore riflettente. Suola touring in gomma con grip differenziato.

Tige cuir et membrane “High-Tex”. Inserts “Air-Tech” pour ventilation du pied. Renforts anterieur 
et malleole en P.u. Insert elastique comfort du mollet. Semelle touring en caoutchouc melange 
special Falco.

P.u. coated synthetic upper and “High-Tex” membrane. ventilated “Air-Tech” textile inserts. 
Malleolus and shin reinforcements. P.u. moulded gear pad. Rear reflective piping. High-grip 
textured touring sole.

Tomaia in P.u. sintetico e fodera interna con membrana “High-Tex”. Inserti in tessuto ventilato 
“Air-Tech”. Rinforzo su stinco e malleolo. Inserto paramarce in P.u. Inserto posteriore riflettente. 
Suola touring in gomma con grip differenziato.

Tiege P.u. synthétique et membrane étanche “High-Tex”. Inserts “Air-Tech” pour ventilation 
du pied. Renforts anterieur et malleole en P.u. Semelle touring en caoutchouc melange special 
Falco.

MITO 2

LIBERTY 2 

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 951 / MITO 2 / bLACk

eu  37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47 - 48                                                           
uS  5 - 6 - 7  - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14

ArT. 960 / LIberTY 2 / bLACk                 

eu  38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

“Micro-Synth” upper and “High-Tex” menbrane. ventilated “Air-Tech” textile inserts. “D3O” material ankle cups. Reinforced shin plate. velcro pull-tab quick closure. 
Reflective rear insert. High-grip textured touring sole.

Tomaia in “Micro-Synth” e membrana “High-Tex”. Inserti in tessuto ventilato “Air-Tech”. Protezioni “D3O” su malleolo. Placca frontale rinforzata. Chiusura rapida a 
velcro. Inserto reflex posteriore. Suola touring in gomma con grip differenziato.

Tige en “Micro-Synth” et membrane “High-Tex”. Inserts “Air-Tech” pour ventilation du pied.  Renfort anterieur et inserts malleoles “D3O”. Fermeture rapid velcro. 
Semelle touring en caoutchouc melange special Falco.

CRUISE

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 481 / CruISe / bLACk                 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                                            
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 
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ADVANCED MEMBRANE
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WOMEN_LINE
pure design, hidden protection, feMinine elegance

21

craft constructive systeM of the boot around the last reproducing 
woMen’s foot anatoMy. this technique allows to reach a higher level 
of coMfort, to extend utilization tiMe and to Match different riding 
conditions.

ACF|women
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Full-grain oil-treated leather upper and “High-Tex” membrane. Malleolus and shin 
reinforcements. Removable gear-pad. New high-heeled rubber sole.

Tomaia in pelle con trattamento idrofobico. Membrana “High-Tex”. Rinforzo su stinco 
e malleolo. Paramarce rimuovibile. Suola donna Falco con tacco rialzato.

Tige cuir avec trateiment hydrophobic. Doublure “High-Tex”. Inserts malleole. Renfort 
selecteur amovible. Semelle femme en caoutchouc melange special Falco.

Full-grain oil-treated leather upper and “High-Tex” membrane. Reinforced toe, heel 
and malleolus inserts. Removable gear-pad. Oil-proof rubber sole.

Tomaia in pelle con trattamento idrofobico e membrana “High-Tex”. Rinforzi su 
punta, tallone e malleolo. Paramarce rimuovibile. Suola in gomma anti-olio.

Tiege cuir avec trateiment hydrophobic. Doublure “High-Tex”. Inserts pointe, talon et 
malleole. Renfort selecteur amovible. Semelle femme en caoutchouc.

AYDA

DANY

ADVANCED MEMBRANE

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 652 / AYdA / bLACk                 

eu  36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41                                                          
uS  6 - 6,5/7 - 7,5/8  - 8,5 - 9 - 9,5

ArT. 654 / dANY / bLACk                 

eu  35 - 36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41                                                           
uS  5 - 6 - 6,5/7 - 7,5/8 - 8,5 - 9 - 9,5 

Full-grain leather upper and “High-Tex” membrane. Abs reinforced shin plate and 
malleolus inserts. Elastic insert for calf comfort. P.u. gear pad. Special grip rubber 
sole.

Tomaia in pelle pieno fiore su forma speciale donna. Fodera interna con membrana 
“High-Tex”. Protezione frontale e malleoli in ABS. Inserto elastico comfort su 
polpaccio. Paramarce in P.u.. Suola grip con tacco rialzato.

Tige pleine fleur et doublure “High-Tex”. Renforts tibia et malleole. Insert elastique 
comfort du mollet. Renfort selecteur en P.u.. Semelle caoutchouc grip special.

Full-grain leather upper and “High-Tex” membrane. P.u. moulded ankle plates. 
Zipper closure and elasticated rear calf panels. Removable gear-pad. High-heel 
vibram touring sole.

Tomaia in pelle pieno fiore e membrana “High-Tex”. Protezione malleoli in P.u. 
Chiusura con cerniera ed inserto elastico comfort posteriore. Paramarce rimovibile. 
Suola in gomma con tacco rialzato.

Tige cuir pleine fleur et membrane “High-Tex”. Renforts malleole en P.u. Fermature 
eclaire et insert elastique comfort du mollet. Renfort selecteur amovible. Semelle 
caoutchouc melange special.

VENUS 2

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 648 / VeNuS 2 / bLACk / bLACk-ICe                 

eu  35 - 36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41                                                      
uS  5 - 6 - 6,5/7 - 7,5/8 - 8,5 - 9 - 9,5

DYVA 2 

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 650 / dYVA 2 / bLACk

eu  36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41                                                         
uS  6 - 6,5/7 - 7,5/8  - 8,5 - 9 - 9,5
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ALL-uSES/
uRBAN_LINE
distinctive look, unparalled coMfort, every-day use

25

craft constructive systeM of the boot around the last reproducing Men’s 
or woMen’s foot anatoMy. this technique allows to reach a higher level of 
coMfort, to extend utilization tiMe and to Match different riding conditions.ACF|women

ACF|men

ge
ro

li
M

et
to

 M
ot

or
cy

cl
e 

co
ll

ec
ti

on



27

Full-grain oil-treated leather and “Denim-Tex” upper. “High-Tex” membrane. 
Reinforced toe and heel inserts. “D3O” malleolus inserts. Laces and zipper combined 
closure. Falco rubber sole.

Tomaia in pelle pieno fiore  con trattamento idro-fobico e “Denim-Tex”. Membrana 
interna “High-Tex”. Puntale e tallone rinforzati. Inserti “D3O” su malleoli. Chiusura 
combinata con lacci o cerniera. Suola Falco in gomma.

Tige cuir plein fleur avec trateiment hydrophobic et inserts “Denim-Tex”. Membrane 
“High-Tex”. Inserts malleoles “D3O”. Fermeture eclaire et lacet. Semelle Falco en 
caoutchouc.

Full-grain oil-treated leather upper. “High-Tex”  membrane. P.u. moulded ankle 
inserts. Laces and velcro closure. Dual-compound urban sole.

Tomaia in pelle pieno fiore  con trattamento idro-fobico. Membrana interna “High-
Tex”. Protezione malleolo in P.u. Chiusura combinata con lacci e velcro. Suola in 
gomma a doppia densità.

Tige cuir plein fleur avec trateiment hydrophobic. Membrane “High-Tex”. Renforts 
malleole en P.u. Fermeture lacet et velcro. Semelle caoutchouc double melange.

SHIRO

KAMILA

ADVANCED MEMBRANE

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 893 / ShIrO / bLACk / brOWN

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

ArT. 659 / kAMILA / ANThrACITe-GreY-FuChSIA / LIGhT-GreY-red 

eu  36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41                                                                                  
uS  6 - 6,5/7 - 7,5/8  - 8,5 - 9 - 9,5 

Suede leather upper and “High-Tex” membrane. “Air-Tech” vented inserts. P.u. 
moulded ankle inserts. Laces and velcro closure. Real rubber oil-proof sole.

Tomaia in pelle scamosciata e membrana interna “High-Tex”. Inserti in tessuto 
ventilato “Air-Tech”. Protezione malleolo in P.u. Chiusura combinata con lacci e 
velcro. Suola in gomma anti-olio.

Tige en croute velour et membrane “High-Tex”. Insert “Air-Tech” pour ventilation 
du pied. Insert malleole en P.u. Fermeture lacet et velcro. Semelle en caoutchouc 
melange special.

Suede leather upper and “High-Tex” membrane. “Air-Tech” vented inserts. 
Reinforced toe and heel inserts. TPu malleolus insert. Laces and velcro closure. Falco 
rubber sole.

Tomaia in pelle scamosciata e membrana interna “High-Tex”. Inserti in tessuto 
ventilato “Air-Tech”. Puntale e tallone rinforzati. Inserto TPu su malleoli. Chiusura 
facilitata con lacci e velcro. Suola Falco in gomma.

Tige en croute velour. Doublure “High-Tex”. Insert “Air-Tech” pour ventilation du pied. 
Renforts pointe, talon. Inserts malleole en TPu. Fermeture lacet et velcro. Semelle 
Falco en caoutchouc.

ADAM 2

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 989 / AdAM 2 / bLACk                

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46                                                                
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

MOD 2 

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 891 / MOd 2 / bLACk                 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 
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Leather and “Micro-Synth” upper. “Air-Tech” vented lining. P.u. moulded ankle 
inserts. Laces closure and removable elasticated gear-pad. “Air-Cool” patented 
ventilated sole.

Tomaia in pelle e “Micro-Synth”. Fodera interna  “Air-Tech”. Protezione malleolo 
in P.u. Chiusura con lacci. Paramarce rimuovibile. Suola in gomma con esclusivo 
sistema “Air-Cool”.

Tige cuir et “Micro-Synth”. Doublure “Air-Tech”. Renforts malleole en P.u. Fermeture 
lacet. Renfort selecteur amovible. Semelle caoutchouc et systeme “Air-Cool”.

“Soft-Touch” synthetic upper and “Air-Tech” ventilated lining. Reinforced toe and heel 
inserts. TPu malleolus insert. Laces and velcro closure. High-grip rubber sole.

Tomaia in sintetico “Soft-Touch” e fodera interna “Air-Tech”. Puntale e tallone 
rinforzati. Inserto TPu su malleoli. Chiusura facilitata con lacci e velcro. Suola in 
gomma ad alto grip.

Tige effect “Soft-Touch”. Doublure ventilee “Air-Tech”. Renforts pointe, talon. Inserts 
malleole en TPu. Fermeture lacet et velcro. Semelle en caoutchouc melange special.

BLAZER

MAXX

ArT. 872 / bLAZer / bLACk-LIGhT GreY / bLACk-CAMeL brOWN              

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

ArT. 894 / MAXX / bLACk                 

eu  37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  5 - 6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

Oil-treated leather upper and “High-Tex” waterproof membrane. P.u. moulded 
ankle inserts. Laces closure and removable elasticated gear-pad. Dual-compound 
vibram sole.

Tomaia in pelle pieno fiore  con trattamento idrofobico. Membrana interna “High-
Tex”. Protezione malleolo in P.u. Chiusura con lacci e paramarce rimuovibile. Suola 
vibram in gomma a doppia densità.

Tige cuir plein fleur avec trateiment hydrophobic. Membrane “High-Tex”. Renforts 
malleole en P.u. Fermeture lacet. Renfort selecteur amovible. Semelle vibram en 
double melange.

Leather and “Micro-Synth” upper. “Air-tech” vented lining. P.u. moulded ankle inserts. 
Laces closure and removable elasticated gear-pad. Dual compound rubber sole.

Tomaia in pelle e “Micro-Synth”. Fodera interna  “Air-Tech”. Protezione malleolo in P.u. 
Chiusura con lacci e paramarce rimuovibile. Suola in gomma a doppia densità.

Tige cuir et “Micro-Synth”. Doublure “Air-Tech”. Renforts malleole en P.u. Fermeture 
lacet et renfort selecteur amovible. Semelle caoutchouc double melange.

TREK

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 870 / Trek / MATT-bLACk / CAMeL-brOWN / dArk-brOWN 

eu  37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  5 - 6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

JUKE 2 

ArT. 896 / Juke 2 / bLACk                 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12
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Full-grain leather upper and “High-Tex” membrane. P.u. moulded ankle inserts. 
Zipper closure and removable elasticated gear-pad. Real rubber oil-proof urban sole.

Tomaia in pelle pieno fiore e membrana “High-Tex”. Protezione malleolo in P.u. 
Chiusura con zip e paramarce rimuovibile. Suola in gomma anti-olio.

Tige cuir plein fleur et membrane “High-Tex”. Renforts malleole en Pu et fermeture 
eclaire. Renfort selecteur amovible. Semelle caoutchouc melange special.

ADVANCED MEMBRANE

Full-grain leather upper and “High-Tex” membrane. Rear elastic panel. Abs 
malleolus protection. Removable gear pad. Real rubber oil-proof sole.

Tomaia in pelle pieno fiore. Membrana “High-Tex”. Inserto elastico posteriore. 
Protezione malleolo in Abs. Paramarce sostituibile. Suola antiolio in gomma.

Tige cuir pleine fleur et membrane “High-Tex”. Renfort malleole en Abs. Piece 
selecteur amovible. Semelle melange special.

PEPPER 2

ADVANCED MEMBRANE

ArT. 842 / PePPer 2 / bLACk

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

“Micro-Synth” and suede upper. P.u. moulded heel cup. Elasticated insert for 
custom fit. velcro strap closure. Repleceable “Black-Zinc” slider.

Tomaia in “Micro-Synth” e scamosciato. Protezione tallone in P.u.. Zona elastica di 
calzata. Strap velcro di chiusura. Slider sostituibile in “Black-Zinc”.

Tige en “Micro-Synth” et velour. Insert talon en P.u.. Fermeture velcro. Slider 
“Black-Zinc” amovible.

ArT. 771 / STrOke 2 / bLACk-GreY                 

eu  37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  5 - 6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

“Micro-Synth” and suede upper. Elasticated insert for custom fit. velcro strap 
closure. Repleceable P.u. slider.

Tomaia in “Micro-Synth” e scamosciato. Zona elastica di calzata. Strap velcro di 
chiusura. Slider sostituibile in P.u.

Tige en “Micro-Synth” et velour. Fermeture velcro. Slider P.u. amovible.

STROKE 2

HOT-WHEELS 2 KID

ArT. 770 / hOT-WheeLS 2 kId / bLACk-GreY / bLACk-WhITe                 

eu  30 - 31 - 32 - 33 - 34 - 35 - 36                                                          
uS  10 - 11 - 12 - 13 - 1 - 2 - 3

METRO

ArT. 835 / MeTrO / bLACk                 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13
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“Micro-Synth” upper. “Hexagon” vented heel cup. “Tech-Toe” moulded toe protector. 
Elasticated insert for custom fit. velcro strap closure. Repleceable “Black-Zinc” slider.

Tomaia in “Micro-Synth”. Protezione tallone con ventilazione “Hexagon”. Puntale 
“Tech-Toe” in P.u.. Zona elastica di calzata. Strap velcro di chiusura. Slider 
sostituibile in “Black-Zinc”.

Tige en “Micro-Synth”. Insert “Tech-Toe” en P.u.. Renfort talon avec ventilation 
“Hexagon”. Fermeture velcro. Slider “Black-Zinc” amovible.

ArT. 776 / NOVO 2 / bLACk / bLACk-WhITe

eu  38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                         
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

NOVO 2 TECH
®
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OFF-ROAD/
ENDuRO_LINE
 exclusive innovation, optiMized protection, MaxiMuM durability

33

MUlTiPlE-PiECES iNTEGRaTED SECURiTy SkElETON TO SUPPORT MOvEMENTS 
Of fOOT. all-aROUND SHEll CONSTRUCTiON. iNTEGRaTED P.U. HEaT-SHiElD. 
vibRaTiON DaMPENiNG MiD-SOlE aND REiNfORCED aRCH SUPPORT.

ONE-PiECE MOUlDED CHaSSiS fOR iNCREaSED PROTECTiON aND DURabiliTy

iMPaCT DaMPENiNG Eva MiDSOlE

DOUblE-COMPOUND HiGH-GRiPPiNG SOlE

ESO|motion2
®

MX CHASSIS
ALL-AROUND
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“Micro-Synth” upper and “Air-Tech” vented lining. “Eso-Motion 2 Mx” rear articulation system. Dual-Motion P.u. moulded shin-plate. All-Around P.u. chassis construction. 
Micro-adjustable and repleceable Alu-buckles. Heavy-duty leather heat-shield. Dual-density rubber sole with reinforced arch support.  Only for 113 EXTREME PRO 3.1 bOOTiE 
vERSiON: Removable inner bootie featuring “D3O” impact protection ankle cups.

Tomaia in “Micro-Synth” e fodera interna “Air-Tech”. Sistema di supporto “Eso-Motion 2 Mx”. Protezione tibia in Pu con articolazione anteriore. Scafo di supporto piede “All-
Around”. Scudo termico para-marmitta integrato. Chiusura con leve in alluminio micro-regolabili. Suola racing a doppia densità con arcata rinforzata. Solo per versione 113 
EXTREME PRO 3.1 bOOTiE vERSiON: Scarpetta interna estraibile con inserti “D3O” impact protection.

Tige “Micro-Synth” et doublure “Air-Tech”. Système de articulation “Eso-Motion 2 Mx”. Renfort tibia et coque “All-Around” en P.u.  Crochets aluminium remplaceable. Semelle 
racing en caoutchouc double melange. Uniquement pour model 113 EXTREME PRO 3.1 bOOTiE vERSiON: Chausson interieur amovible avec inserts de protection “D3O”.

EXTREME PRO 3.1  BOOTIE VERSION

ESO|motion2
®

MX

ESO|motion2
®

MX

ESO|motion2
®

MX

ArT. 113 / eXTreMe PrO 3.1 bOOTIe VerSION / WhITe / bLACk / 
WhITe-red / WhITe-bLue / WhITe-OrANGe / WhITe-GreeN 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                          
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

OFF-ROAD_LINE
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CHASSIS
ALL-AROUND

CHASSIS
ALL-AROUND

CHASSIS
ALL-AROUND

EXTREME PRO 3.1 ArT. 111 / eXTreMe PrO 3.1 / WhITe / bLACk / WhITe-red 
WhITe-bLue / WhITe-OrANGe / WhITe-GreeN

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                          
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

EXTREME PRO 3.1 SUPERMOTO VERSION ArT. 112 / eXTreMe PrO 3.1 SuPerMOTO / WhITe

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                          
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13
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“Micro-Synth” upper and “Air-Tech” vented lining. P.u. injected shin and calf plates. “All-Around” P.u. chassis construction. Micro-adjustable and repleceable Alu-buckles. 
Heavy-duty leather heat-shield. High-grip textured enduro sole.

Tomaia in “Micro-Synth” e fodera interna “Air-Tech”. Rinforzo P.u. su tibia e polpaccio. Scafo di supporto piede “All-Around”. Scudo termico para-marmitta integrato. Chiusura 
con leve in alluminio micro-regolabili. Suola enduro grip speciale.

Tige “Micro-Synth” et doublure “Air-Tech”. Renforts tibia et mollet en P.u. Coque “All-Around” en P.u. Bouclier termique paramarmite. Crochets aluminium remplaceable. 
Semelle enduro mélange special.

“Micro-Synth” upper and “Air-Tech” ventilated lining. P.u. moulded shin, toe and heel inserts. “D3O” ankle cups. Leather heat-shield. Fully adjustable and repleceable quality 
buckles. Dual-density vulcanized rubber sole.

Tomaia in “Micro-Synth” e fodera interna “Air- Tech”. Protezione stinco, punta e tallone in P.u. Inserti malleolo “D3O”. Scudo termico para-marmitta. Chiusura con leve micro-
regolabili sostituibili. Suola in gomma a doppia densità.

Tige en “Micro-Synth”. Doublure ventilee “Air- Tech”. Renforts tibia, pointe et talon en P.u. Inserts malleoles en “D3O”. Bouclier termique paramarmite. Fermeture crochets 
remplaceable. Semelle racing en caoutchouc double-melange.

DUST EVO DRAKEArT. 107 / duST eVO / bLACk (eNdurO SOLe) / bLACk-WhITe (MX SOLe)
eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                          
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

ArT. 116 / drAke / bLACk / bLACk-WhITe

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                          
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

ENDuRO LINE
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Full-grain oil-treated leather upper. P.u. injected shin plate and rear flex area. “D3O” ankle cups 
reinforcements. Adjustable self-locking alu-buckles. Heavy-duty leather heat-shield. Special 
compound grip sole.

Tomaia in pelle pieno fiore con trattamento idrofobico. Placca frontale e snodo posteriore in P.u.. Inserti 
caviglia in “D3O”. Leve in alluminio regolabili e autobloccanti. Scudo termico paramarmitta. Suola di 
mescola grip speciale.

Tige cuir pleine fleur avec trateiment hydrophobic. Renfort tibia en P.u.. Inserts malleoles en “D3O”. 
Bouclier termique paramarmite. Crochets alu. Semelle Falco mélange spécial.

ArT. 261 / edGe PrO / brOWN / bLACk

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                         
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13

“Micro-Synth” upper. P.u. injected shin plate and rear rubber insert rear flex area. Adjustable 
self-locking P.u. buckles. Heavy-duty leather heat-shield. Special compound grip sole.
 
Tomaia in “Micro-Synth”. Placca frontale in P.u. e snodo posteriore in gomma. Leve in plastica 
micro-regolabili e sostituibili. Scudo termico paramarmitta. Suola di mescola grip speciale.
 
Tige en “Micro-Synth”. Renforts tibia en P.u.. Bouclier termique paramarmite. Crochets P.u.. 
Semelle Falco mélange spécial trial.

ArT. 260 / edGe eCO / bLACk

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                         
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12  - 13 

Full-grain oil-treated leather upper “ High-Tex” membrane. Malleolus reinforcements. P.u. 
buckle closure system. gear change panel. High-grip rubber sole.

Tomaia in pelle con trattamento idrofobico. Fodera interna con membrana “High-Tex”. 
Rinforzo malleolo. Inserto paramarce in P.u. Chiusura con leva auto-bloccante in P.u. Suola in 
gomma ad alto grip.

Tige cuir avec trateiment hydrophobic. Membrane “High-Tex”. Renforts malleole en P.u. 
Renfort selecteur en P.u. Semelle en caoutchouc melange special.

EDGE PRO

EDGE ECO

VOLT 2 ADV

ArT. 110 / VOLT 2 AdV / brOWN                 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                         
uS  7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

ADVANCED MEMBRANE

KID_LINE

Full-grain leather upper and “Air-Tech” ventilated lining. P.u. moulded shin and heel 
inserts. Leather heat-shield. Fully adjustable quality buckles. High-grip rubber sole.

Tomaia in pelle pieno fiore e fodera interna “Air-Tech”. Protezione stinco e tallone 
in P.u.. Scudo termico para-marmitta. Chiusura con leve micro-regolabili. Suola in 
gomma ad alto grip.

Tige en cuir pleine fleur. Doublure ventilee “Air-Tech”. Renforts tibia et talon en P.u.. 
Bouclier termique paramarmite. Fermeture crochets. Semelle en caoutchouc.

Full-grain oil-treated leather upper and “Air-Tech” ventilated lining. P.u. moulded 
shin and heel inserts. Leather heat-shield. Fully adjustable quality buckles. High-grip 
rubber sole.

Tomaia in pelle pieno fiore con trattamento idrofobico e fodera interna “Air-Tech”. 
Protezione stinco e tallone in P.u.. Scudo termico para-marmitta. Chiusura con leve 
micro-regolabili. Suola in gomma ad alto grip.

Tige en cuir pleine fleur trateiment hydrophobic. Doublure ventilee “Air-Tech”. 
Renforts tibia et talon en P.u.. Bouclier termique paramarmite.
Fermeture crochets. Semelle en caoutchouc.

LION 2 KID

EDGE KID

ArT. 207 / LION 2 kId / WhITe / bLACk

eu  29 - 30 - 31 - 32 - 33 - 34 - 35 - 36 - 37 - 38                                                           
uS  9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 1 - 2 - 3 - 4 - 5 

ArT. 262 / edGe kId / brOWN-bLACk                 

eu  33 - 34 - 35 - 36 - 37 - 38                                                           
uS  13 - 1 - 2 - 3 - 4 - 5 
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CuSTOM_LINE
strong identity, original craftsManship, wearing resistance

41

craft constructive systeM of the boot around the last 
reproducing Men’s or woMen’s foot anatoMy. this technique 
allows to reach a higher level of coMfort, to extend utilization 
tiMe and to Match different riding conditions.ACF|women

ACF|men

ch
il

lo
n

 M
ot

o



43

Full-grain oil-treated leather upper and lining. Adjustable straps on instep and calf. Rounded- toe reinforced counter. Steel-shank oilproof rubber sole.

Tomaia in pelle pieno fiore con trattamento idro-fobico. Fibbie di regolazione su caviglia e polpaccio. Punta rotonda rinforzata. Suola anti-olio con inserto metallico.

Tige cuir plein fleur avec pointe ronde. Crochets metal pour réglage de fermeture. Semelle caoutchouc avec insert acier.

BRAVE

ArT. 805 / brAVe / bLACk / brOWN

eu  36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                                          
uS  4 - 5 - 6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

Full-grain oil-treated leather upper and lining. Authentic pull tabs for easy fitting. 
Squaredtoe reinforced counter. Steel-shank oil-proof rubber sole.

Tomaia in pelle pieno fiore con trattamento idro-fobico. Cinghie di presa per calzata 
rapida. Punta quadrata rinforzata. Suola anti-olio con inserto metallico.

Tige cuir plein fleur avec pointe carrée. Sangles pour ajustement rapide. Semelle 
caoutchouc avec insert acier.

Full-grain oil-treated leather upper and lining. Quick-fit elasticated ankle inserts. 
Squared-toe reinforced counter. Steel-shank oil-proof rubber sole.

Tomaia in pelle pieno fiore con trattamento idro-fobico. Inserto elastico su malleolo 
per calzata rapida. Punta quadrata rinforzata. Suola anti-olio con inserto metallico.

Tige cuir plein fleur avec pointe carree. Insert elastique malleole. Semelle caoutchouc 
avec insert acier.

BIKER

SPIRIT

ArT. 800 / bIker / bLACk / brOWN

eu  36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  4 - 5 - 6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 

ArT. 801 / SPIrIT / bLACk                 

eu  39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46 - 47                                                           
uS  4 - 5 - 6 - 7 - 7,5 - 8 - 8,5 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 
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Alu-zinc slider kit 771 p.u. slider kit 770 black p.u. ankle slider kit 776-
771-770 black

ALL-uSeS LINe

black/Alu-plastic 
buckles straps kit 415

p.u. buckles straps kit 
411-412-116 black

removable gear-pad 
654-652-650 women

removable gear-pad 
896-835-842 men carbon 2.0 sock tourer sock

TOurING LINe

Alu-zinc slider kit 309-
307

black-zinc slider kit 
317-316-776

Alu-buckle strap kit 
309-307 black

Alu-buckle strap kit 
309-307 white eso-motion 2 black eso-motion 2 white

d3o removable inner 
bootie 309 compression race sock

rACING LINe

eso-motion 2 mx black eso-motion 2 mx white
metal-toe protector 

113-112-111-107-207-
415

Alu-plastic buckles 
straps kits kit 113-111-

107 black

Alu-plastic buckles 
straps kits kit 113-112-

111 white

Alu-plastic buckles 
straps kits kit 261-260 

black

p.u. buckles kit 110 
black

p.u. buckles kit 207-262 
black-white

113-107 mx sole black-
white 107 enduro sole black 116 mx sole black-

white
112 supermoto 
sole+slider kit

112 supermoto slider 
kit black

d3o removable inner 
bootie 309

d3o-hightex removable 
inner bootie 107 compression mx sock

OFFrOAd LINe

SPaRE PARTS STORE SALES SuPPORT

ArT. hT2 / hAT red

ArT. hT1 / hAT bLACk

ArT. hd3 /hOOdIe WhITe

ArT. TShrT3 / WhITe T-ShIrT

ArT. STkrS / STICkerS kIT

OFFICIAL DEALER

ArT. SLMNkT / SALeS-MeN kIT

ArT. GrdPL / GrOuNd MeTAL dISPLAY kITArT. ChMT / ChAIr-MAT kIT

ArT. CTrdPL / COuNTer CArdbOArd dISPLAY kIT

ArT. ShdrbG / ShOuLder bAG ArT. WSTPkT / WAIST POCkeT

ArT. TShrT1 /bLACk T-ShIrT

ArT. hd1 /hOOdIe bLACk ArT. hd2 /hOOdIe red

ArT. TShrT2 / red T-ShIrT

ArT. keYhdr / keYhOLder



COllECTiON OvERvIEW

WWW.GiaNNifalCO.COM

Art. 309 / eso pro 2 Art. 307 / eso lx Art. 317 / oxegen 2 wtr Art. 316 / oxegen 2

rACING LINe

Art. 415 / AvAntour Art. 412 / mixto 2 Adv Art. 411 / mixto 2 Art. 579 / kodo 2 Art. 846 / frontier Art. 330 / Axis 2 Art. 481 / cruise

Art. 951 / mito 2 Art. 960 / liberty 2

TOurING LINe

Art. 648 / venus 2 Art. 650 / dyvA 2 Art. 652 / AydA Art. 654 / dAny

WOMeN LINe

Art. 113 / extreme pro 3.1 Art. 111 / extreme pro 3.1 Art. 107 / dust evo Art. 116 / drAke Art. 261 / edge pro Art. 260 / edge eco Art. 110 / volt 2 Adv

OFF-rOAd/eNdurO LINe

Art. 989 / AdAm 2 Art. 891 / mod 2 Art. 893 / shiro Art. 659 / kAmilA Art. 870 / trek Art. 896 / Juke 2 Art. 872 / blAzer

Art. 894 / mAxx Art. 842 / pepper 2 Art. 835 / metro Art. 776 / novo 2 Art. 771 / stroke 2 Art. 770 / hot-wheels 2 kid

ALL-uSeS/urbAN LINe

Art. 805 / brAve Art. 800 / biker Art. 801 / spirit

CuSTOM LINe

Art. 207 / lion 2 kid Art. 262 / edge kid

REPRODUCTiON RiGHTS:

gianni falco srl reserves the right, at any time, to make any necessary modifications and improvements to its products.
la gianni falco srl si riserva il diritto, in qualunque momento, di apportare modifiche necessarie e migliorative ai suoi prodotti.

it is forbidden to reproduce any part of this catalogue.
È vietata la riproduzione anche parziale di questo catalogo.

bootie

bootie
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